
Hamantaschen or Haman's Hat -- some say his ears . . .   

Esther 2:19-23: Esther’s cousin, Mordecai, uncovers a plot to assassinate the king. He 
reports the details to Queen Esther who passes on this information to the king. The 
plotters are arrested and hanged


Esther 3:1-15:  Later, Xerxes promotes Haman to be his chief councillor. Haman is a 
descendent of the Amalekites, the traditional enemies of the people of Judah. 
Mordecai – as a Jew who worships only the one true God – refuses to bow down and 
honour Haman.


In 474 BC, Haman devises a plan to exterminate all the Jews throughout Babylonia and 
to confiscate their possessions. Xerxes (who doesn't know about his wife Esther's 
Jewish origins) agrees to Haman’s plan.


כ  אֵין אֶסְּתֵר, מַּגֶֶדת מֹולְַדּתָּה 
, מְָרּדֳכָי;  וְאֶת-עַּמָּה, ּכַאֲׁשֶר צִּוָה עָלֶיהָ

וְאֶת-מַאֲמַר מְָרּדֳכַי אֶסְּתֵר עֹׂשָה, ּכַאֲׁשֶר 
הָיְתָה בְאָמְנָה אִּתֹו.  {ס}

2: 20 Esther had not yet made known her kindred nor her 
people; as Mordecai had charged her; for Esther did the 
commandment of Mordecai, like as when she was 
brought up with him-- {S}

כא  ּבַּיָמִים הָהֵם, ּומְָרּדֳכַי יֹוׁשֵב 
ּבְׁשַעַר-הַּמֶלְֶ; ָקצַף ּבִגְתָן וָתֶֶרׁש 

ׁשְנֵי-סִָריסֵי הַּמֶלְֶ, מִׁשֹּמְֵרי הַּסַף, 
וַיְבְַקׁשּו לִׁשְֹלחַ יָד, ּבַּמֶלְֶ אֲחַׁשְוֵֹרׁש.

21 in those days, while Mordecai sat in the king's gate, 
two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of 
those that kept the door, were wroth, and sought to lay 
hands on the king Ahasuerus.



Esther 4:1-17: Mordecai urges Queen Esther to beg the king to spare the lives of the 
Jews.


Esther 5:1-8 :  Although it's a capital offence to seek an audience with the king without 
being summoned, Esther courageously approaches King Xerxes and asks that he and 
Haman attend a banquet with her the next day.


Esther 5:13-14:  Meanwhile, Haman builds a gallows intending to get royal permission 
to hang his enemy, Mordecai.


Esther 6:1-14:  That evening, when reading through the royal chronicles, Xerxes is 
reminded that he has not yet rewarded Mordecai for exposing the assassination 
attempt. Consequently, the next morning, Mordecai is rewarded for his loyalty. Haman 
is ordered to dress Mordecai in a royal robe and parade him through the streets 
of Susa on one of the kings’ horses.


יג  וְכָל-זֶה, אֵינֶּנּו ׁשֹוֶה לִי:  
ּבְכָל-עֵת, אֲׁשֶר אֲנִי ֹראֶה אֶת-מְָרּדֳכַי 

הַּיְהּוִדי--יֹוׁשֵב, ּבְׁשַעַר הַּמֶלְֶ.

5:13 Yet all this availeth me nothing, so long as I see 
Mordecai the Jew sitting at the king's gate.'

יד  וַּתֹאמֶר לֹו זֶֶרׁש אִׁשְּתֹו 
וְכָל-אֹהֲבָיו, יַעֲׂשּו-עֵץ ּגָבֹּהַ חֲמִׁשִּים 

אַּמָה, ּובַּבֶֹקר אֱמֹר לַּמֶלְֶ וְיִתְלּו 
אֶת-מְָרּדֳכַי עָלָיו, ּובֹא-עִם-הַּמֶלְֶ 
אֶל-הַּמִׁשְּתֶה ׂשָמֵחַ; וַּיִיטַב הַּדָבָר 

לִפְנֵי הָמָן, וַּיַעַׂש הָעֵץ.  {ס}

14 Then said Zeresh his wife and all his friends unto him: 
'Let a gallows be made of fifty cubits high, and in the 
morning speak thou unto the king that Mordecai may be 
hanged thereon; then go thou in merrily with the king unto 
the banquet.' And the thing pleased Haman; and he caused 
the gallows to be made. {S}

א  ּבַּלַיְלָה הַהּוא, נְָדָדה ׁשְנַת הַּמֶלְֶ; וַּיֹאמֶר, לְהָבִיא 
אֶת-סֵפֶר הַּזִכְֹרנֹות ּדִבְֵרי הַּיָמִים, וַּיִהְיּו נְִקָראִים, 

לִפְנֵי הַּמֶלְֶ.

6:1 On that night could not the king sleep; 
and he commanded to bring the book of 
records of the chronicles, and they were read 
before the king.

ב  וַּיִּמָצֵא כָתּוב, אֲׁשֶר הִּגִיד מְָרּדֳכַי עַל-ּבִגְתָנָא 
וָתֶֶרׁש ׁשְנֵי סִָריסֵי הַּמֶלְֶ--מִׁשֹּמְֵרי, הַּסַף:  אֲׁשֶר 

ּבְִקׁשּו לִׁשְֹלחַ יָד, ּבַּמֶלְֶ אֲחַׁשְוֵרֹוׁש.

2 And it was found written, that Mordecai had 
told of Bigthana and Teresh, two of the king's 
chamberlains, of those that kept the door, 
who had sought to lay hands on the king 
Ahasuerus.

ג  וַּיֹאמֶר הַּמֶלְֶ--מַה-ּנַעֲׂשָה יְָקר ּוגְדּוּלָה לְמְָרּדֳכַי, 
עַל-זֶה; וַּיֹאמְרּו נַעֲֵרי הַּמֶלְֶ, מְׁשְָרתָיו, ֹלא-נַעֲׂשָה 

עִּמֹו, ּדָבָר.

3 And the king said: 'What honour and dignity 
hath been done to Mordecai for this?' Then 
said the king's servants that ministered unto 
him: 'There is nothing done for him.'

ד  וַּיֹאמֶר הַּמֶלְֶ, מִי בֶחָצֵר; וְהָמָן ּבָא, לַחֲצַר 
ּבֵית-הַּמֶלְֶ הַחִיצֹונָה, לֵאמֹר לַּמֶלְֶ, לִתְלֹות 

אֶת-מְָרּדֳכַי עַל-הָעֵץ אֲׁשֶר-הֵכִין לֹו.

4 And the king said: 'Who is in the court?'--
Now Haman was come into the outer court of 
the king's house, to speak unto the king to 
hang Mordecai on the gallows that he had 
prepared for him.--



Esther 7:1-10:  At the banquet, Esther pleads for the king’s mercy for herself, a 
Jew, and all her people. Xerxes grants her request. Haman's evil intentions are 
exposed, and he is executed on the gallows he had erected to destroy Mordecai. 
(*Measure for Measure). 

Esther 8:1-17:   Haman's estates are given to Queen Esther, and Mordecai is appointed 
as her chief administrator. Xerxes issues another royal edict giving Jews in 
the Persian Empire the right to bear arms and protect themselves.


Esther 9:1-17:   When the day originally appointed for the extermination of the Jews 
arrives (the thirteenth of Adar – the twelfth month of the Jewish calendar – in 473 BC) 
the Jews are able to defend themselves and destroy their enemies. The next day they 
celebrate with a joyful feast.


Esther 9:18-32:   The fourteenth and fifteenth of Adar become days of celebration on 
the Jewish calendar – the festival of Purim.


ה  וַּיֹאמְרּו נַעֲֵרי הַּמֶלְֶ, אֵלָיו--הִּנֵה הָמָן, עֹמֵד 
ּבֶחָצֵר; וַּיֹאמֶר הַּמֶלְֶ, יָבֹוא.

5 And the king's servants said unto him: 
'Behold, Haman standeth in the court.' And 
the king said: 'Let him come in.'

ו  וַּיָבֹוא, הָמָן, וַּיֹאמֶר לֹו הַּמֶלְֶ, מַה-ּלַעֲׂשֹות ּבָאִיׁש 
אֲׁשֶר הַּמֶלְֶ חָפֵץ ּבִיָקרֹו; וַּיֹאמֶר הָמָן, ּבְלִּבֹו, לְמִי 

יַחְּפֹץ הַּמֶלְֶ לַעֲׂשֹות יְָקר, יֹותֵר מִּמֶּנִי.

6 So Haman came in. And the king said unto 
him: 'What shall be done unto the man whom 
the king delighteth to honour?'--Now Haman 
said in his heart: 'Whom would the king 
delight to honour besides myself?'--

ח  וְהַּמֶלְֶ ׁשָב מִּגִּנַת הַּבִיתָן 
אֶל-ּבֵית מִׁשְּתֵה הַּיַיִן, וְהָמָן נֹפֵל 

עַל-הַּמִּטָה אֲׁשֶר אֶסְּתֵר עָלֶיהָ, 
וַּיֹאמֶר הַּמֶלְֶ, הֲגַם לִכְּבֹוׁש 

אֶת-הַּמַלְּכָה עִּמִי ּבַּבָיִת; הַּדָבָר, יָצָא 
מִּפִי הַּמֶלְֶ, ּופְנֵי הָמָן, חָפּו.

7: 8 Then the king returned out of the palace garden into 
the place of the banquet of wine; and Haman was fallen 
upon the couch whereon Esther was. Then said the king: 
'Will he even force the queen before me in the house?' As 
the word went out of the king's mouth, they covered 
Haman's face.

ט  וַּיֹאמֶר חְַרבֹונָה אֶחָד 
מִן-הַּסִָריסִים לִפְנֵי הַּמֶלְֶ, ּגַם 

הִּנֵה-הָעֵץ אֲׁשֶר-עָׂשָה הָמָן לְמְָרּדֳכַי 
אֲׁשֶר ּדִּבֶר-טֹוב עַל-הַּמֶלְֶ עֹמֵד 

ּבְבֵית הָמָן--ּגָבֹּהַ, חֲמִׁשִּים אַּמָה; 
וַּיֹאמֶר הַּמֶלְֶ, ּתְלֻהּו עָלָיו.

9 Then said Harbonah, one of the chamberlains that were 
before the king: 'Behold also, the gallows fifty cubits high, 
which Haman hath made for Mordecai, who spoke good for 
the king, standeth in the house of Haman.' And the king 
said: 'Hang him thereon.'

י  וַּיִתְלּו, אֶת-הָמָן, עַל-הָעֵץ, 
אֲׁשֶר-הֵכִין לְמְָרּדֳכָי; וַחֲמַת הַּמֶלְֶ, 

ׁשָכָכָה.  {ס}

10 So they hanged Haman on the gallows that he had 
prepared for Mordecai. Then was the king's wrath 
assuaged. {S}



Esther 10:1-3:   Mordecai is promoted to become King Xerxes’ chief advisor.



